
BERIGTIGELSER

Berigtigelse til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1927/2006 af 20. december 2006 om
oprettelse af Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen

(Den Europæiske Unions Tidende L 406 af 30. december 2006)

Forordning (EF) nr. 1927/2006 læses således:

EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING (EF) Nr. 1927/2006

af 20. december 2006

om oprettelse af Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION
HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 159,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske
og Sociale Udval (1),

under henvisning til udtalelse fra Regionsudvalge (2),

efter proceduren i traktatens artikel 251 (3), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Uanset globaliseringens positive indvirkninger på
væksten, beskæftigelsen og velfærd og behovet for at
styrke EU's konkurrenceevne gennem strukturelle
ændringer, kan globaliseringen også have negative
følger for de mest sårbare arbejdstagere og de mindst
kvalificerede inden for bestemte sektorer. Der er derfor
behov for at oprette en Europæisk Fond for Tilpasning til
Globaliseringen (»Globaliseringsfonden«), der er tilgæn-
gelig for alle medlemsstater, og hvorigennem Fælles-
skabet vil kunne vise solidaritet med arbejdstagere, der
er ramt af afskedigelser som følge af ændringer i verdens
handelsmønstre.

(2) Det er nødvendigt at bevare EU's værdier og at fremme
udviklingen af retfærdig ekstern handel. De negative virk-
ninger af globaliseringen bør i første instans afhjælpes
gennem en langsigtet, bæredygtig fællesskabsstrategi for
handelspolitik med sigte på høje sociale og miljømæssige

standarder på globalt plan. Den bistand, der ydes fra
Globaliseringsfonden, bør være dynamisk og i stand til
at tilpasse sig de stadig skiftende og ofte uforudsete
markedsforhold.

(3) Globaliseringsfonden bør yde specifik engangsstøtte til
fremme af arbejdstagernes tilbagevenden til arbejdsmar-
kedet i områder, sektorer, geografiske områder eller
arbejdskraftoplande, der kommer ud for pludselige, alvor-
lige økonomiske forstyrrelser. Globaliseringsfonden bør
fremme iværksætterånd, f.eks. gennem mikrokreditter,
eller iværksættelse af kooperative projekter.

(4) Der bør fastlægges strenge kriterier for, hvilke interven-
tioner der kan gennemføres i henhold til denne forord-
ning. Der bør tages hensyn til omfanget af de økono-
miske forstyrrelser og virkningerne heraf på en given
sektor eller i et givet geografisk område for at sikre, at
fondsmidlerne koncentreres om arbejdstagerne i de af
Fællesskabets regioner og erhvervssektorer, der er
hårdest ramt. Sådanne forstyrrelser er ikke nødvendigvis
koncentreret i én enkelt medlemsstat. Under særlige
omstændigheder kan medlemsstater i fællesskab indgive
ansøgning om støtte fra Globaliseringsfonden.

(5) Globaliseringsfondens aktiviteter skal være sammenhæn-
gende, forenelige med andre EF-politikker og i overens-
stemmelse med gældende fællesskabsret, navnlig hvad
angår strukturfondenes interventioner, og skal tilføre
Fællesskabets politikker på det sociale og arbejdsmarkeds-
mæssige område en reel merværdi.

(6) I punkt 28 i den interinstitutionelle aftale af 17. maj
2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissi-
onen om budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk
forvaltning (4) (interinstitutionel aftale) fastsættes budget-
rammerne for Globaliseringsfonden.
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(7) Der bør ikke ydes finansiel bistand fra andre EF-finansie-
ringsinstrumenter til et specifikt tiltag, der finansieres i
henhold til denne forordning. Koordinering med eksister-
ende eller planlagte moderniserings- og omstrukture-
ringsforanstaltninger inden for rammerne af regionalud-
vikling er imidlertid nødvendig, selv om en sådan koor-
dinering ikke bør medføre dannelse af parallelle eller
yderligere forvaltningsstrukturer for aktioner, der finan-
sieres af Globaliseringsfonden.

(8) For at fremme gennemførelsen af denne forordning bør
udgifterne være støtteberettigede fra den dag, en
medlemsstat begynder at yde individualiseret støtte til
de berørte arbejdstagere. I betragtning af behovet for
en koncentreret indsats, der specifikt tager sigte på at
fremme arbejdstagernes tilbagevenden til arbejdsmar-
kedet, bør der fastsættes en frist for anvendelsen af den
støtte, der ydes af Globaliseringsfonden.

(9) Medlemsstaten bør fortsat være ansvarlig for gennemfø-
relsen af støtten og for forvaltningen og kontrollen af de
tiltag, der støttes med EF-finansiering, i overensstemmelse
med Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002 af
25. juni 2002 om finansforordningen vedrørende De
Europæiske Fællesskabers almindelige budget (1) (finans-
forordningen). Medlemsstaten bør give en begrundelse
for anvendelsen af støtten modtaget fra Globaliserings-
fonden.

(10) Det Europæiske Observatorium for Forandringer kan
bistå Kommissionen og den pågældende medlemsstat i
kvalitative og kvantitative analyser for at bidrage til
evalueringen af ansøgninger om støtte fra Globaliserings-
fonden.

(11) Målene for denne forordning kan ikke i tilstrækkelig grad
opfyldes af medlemsstaterne og derfor på grund af
omfang og virkninger bedre nås på fællesskabsplan;
Fællesskabet kan derfor træffe foranstaltninger i overens-
stemmelse med subsidiaritetsprincippet, jf. traktatens
artikel 5. I overensstemmelse med proportionalitetsprin-
cippet, jf. ovennævnte artikel, går denne forordning ikke
ud over, hvad der er nødvendigt for at nå disse mål.

(12) Globaliseringsfondens løbetid afhænger af den finansielle
ramme for perioden fra 1. januar 2007 til 31. december
2013, og arbejdstagere, som afskediges af handelsrelate-
rede grunde, bør derfor have adgang til støtte fra den
1. januar 2007 —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Formål og anvendelsesområde

1. Med henblik på at stimulere den økonomiske vækst og
skabe flere job i Den Europæiske Union oprettes der med denne
forordning en Globaliseringsfond, som skal gøre det muligt for
Fællesskabet at yde støtte til arbejdstagere, som bliver afskediget
som følge af gennemgribende strukturelle ændringer i verdens
handelsmønstre som følge af globaliseringen, i tilfælde hvor
afskedigelserne har betydelige negative konsekvenser for økono-
mien på regionalt eller lokalt plan.

Globaliseringsfondens gennemførelsesperiode er knyttet til den
finansielle ramme, der anvendes fra den 1. januar 2007 til den
31. december 2013.

2. Denne forordning indeholder bestemmelser for Globalise-
ringsfondens interventioner med henblik på at hjælpe arbejds-
tagere, der rammes af handelsrelaterede afskedigelser, med at
vende tilbage til arbejdsmarkedet.

Artikel 2

Interventionskriterier

Der ydes økonomisk støtte fra Globaliseringsfonden, når
gennemgribende strukturelle ændringer i verdens handelsmøn-
stre afstedkommer alvorlige økonomiske forstyrrelser, navnlig
en betydelig stigning i importen til Den Europæiske Union, et
hurtigt tab af markedsandele for EU i en given sektor eller
udflytning af økonomiske aktiviteter til tredjelande, som har
følgende konsekvenser:

a) mindst 1 000 afskedigelser i løbet af en firemåneders periode
i en virksomhed i en medlemsstat, inklusive afskedigelser hos
leverandører eller hos producenter i efterfølgende produkti-
onsled, eller

b) mindst 1 000 afskedigelser i løbet af en nimåneders periode
særlig i små og mellemstore virksomheder i en NACE 2-
sektor i en eller to sammenhængende regioner på NUTS
II-niveau.

c) På små arbejdsmarkeder eller under særlige omstændigheder,
der er behørigt begrundet af medlemsstaten, kan en ansøg-
ning om støtte fra Globaliseringsfonden godkendes, selv om
de betingelser, der er fastsat i litra a) og b), ikke fuldt ud er
opfyldt, når afskedigelserne har en alvorlig indvirkning på
beskæftigelsen og den lokale økonomi. Den samlede støtte,
der tildeles under særlige omstændigheder, kan ikke overstige
15 % af Globaliseringsfondens udgifter pr. år.

Artikel 3

Støtteberettigede foranstaltninger

Der kan ydes økonomisk støtte fra Globaliseringsfonden til
aktive arbejdsmarkedsforanstaltninger, der indgår i en
samordnet pakke af individualiserede tilbud, som tager sigte
på at reintegrere ledige arbejdstagere på arbejdsmarkedet, bl.a.
til:
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a) bistand til jobsøgning, erhvervsvejledning, skræddersyet efter-
uddannelse og omskoling, herunder opbygning af informa-
tions- og kommunikationsteknologiske kundskaber og certi-
ficering for opnået erfaring, samt hjælp til genplacering og
iværksætterkurser eller hjælp til start af egen virksomhed

b) særlige tidsbegrænsede foranstaltninger, såsom jobsøgnings-
tillæg, mobilitetstillæg eller tillæg til personer, der deltager i
livslang læring og uddannelsesaktiviteter, og

c) incitamenter, især for ugunstigt stillede eller ældre arbejds-
tagere, med henblik på at beholde dem på arbejdsmarkedet
eller få dem til at vende tilbage dertil.

Der ydes ikke støtte fra Globaliseringsfonden til passive social-
sikringsforanstaltninger.

På den pågældende medlemsstats initiativ kan Globaliserings-
fonden finansiere forberedelserne, forvaltning, oplysning og
publicitet, samt kontrolaktiviteter i forbindelse med fondens
virke.

Artikel 4

Økonomisk støtte

Kommissionen tildeler økonomisk støtte i form af en enkelt
udbetaling, som forvaltes i fællesskab af medlemsstaterne og
Kommissionen efter ordningen med delt forvaltning, jf. finans-
forordningens artikel 53, stk. 1, litra b), og stk. 5 og 6.

Artikel 5

Ansøgninger

1. Medlemsstaten indsender en ansøgning til Kommissionen
om støtte fra Globaliseringsfonden inden ti uger efter den dag,
betingelserne for støttebevilling er opfyldt, jf. artikel 2. Ansøg-
ningen kan efterfølgende suppleres af den eller de pågældende
medlemsstater.

2. Ansøgningen skal indeholde følgende:

a) en velunderbygget analyse af sammenhængen mellem de
planlagte afskedigelser og de gennemgribende strukturelle
ændringer i verdens handelsmønstre og en godtgørelse for
antallet af afskedigelser, samt en redegørelse for afskedigel-
sernes uforudseelighed

b) identifikation af de virksomheder og sektorer, der gennem-
fører afskedigelser (nationale og multinationale), leverandører
eller producenter i efterfølgende produktionsled, sektorer
samt oplysninger om, hvilke kategorier af arbejdstagere der
rammes

c) en beskrivelse af det pågældende geografiske område og de
relevante myndigheder og andre interessenter og en redegø-
relse for afskedigelsernes forventede virkning på beskæftigel-
sessituationen på lokalt, regionalt eller nationalt plan

d) oplysninger om den samordnede pakke af individualiserede
tilbud, der søges om støtte til, et overslag over omkostnin-
gerne, oplysninger om komplementariteten med foranstalt-
ninger, der finansieres af strukturfondene, og oplysninger om
foranstaltninger, der er obligatoriske i medfør af national
lovgivning eller kollektive overenskomster

e) datoen/datoerne for, hvornår individualiserede tilbud til de
berørte arbejdstagere blev iværksat eller påtænkes at blive
iværksat

f) oplysninger om den anvendte fremgangsmåde ved høringen
af arbejdsmarkedets parter, og

g) oplysninger om, hvilken myndighed der er ansvarlig for
forvaltning og finanskontrol i overensstemmelse med
artikel 18.

3. Oplysningerne under stk. 2 skal omfatte en kortfattet
redegørelse med omkostningsoverslag for de foranstaltninger,
som medlemsstaten, regionen, arbejdsmarkedets parter og de
berørte virksomheder har iværksat eller planlægger at iværk-
sætte i henhold til national lovgivning eller kollektive overens-
komster; især foranstaltninger, der modtager finansiering via
Den Europæiske Socialfond (ESF), fremhæves.

4. Den eller de pågældende medlemsstater fremlægger
desuden statistisk og andet materiale — på det mest passende
territoriale niveau — som Kommissionen har brug for for at
vurdere, om interventionskriterierne er opfyldt.

5. På grundlag af oplysningerne i stk. 2 og alle yderligere
oplysninger forelagt af den eller de pågældende medlemsstater
vurderer Kommissionen i samråd med disse medlemsstater, om
betingelserne for at yde økonomisk støtte efter denne forord-
ning er til stede.

Artikel 6

Komplementaritet, overensstemmelse og koordination

1. Støtte fra Globaliseringsfonden kan ikke erstatte foranstalt-
ninger, det påhviler virksomhederne at gennemføre i henhold til
national lovgivning eller kollektive overenskomster.

2. Støtte fra Globaliseringsfonden supplerer medlemssta-
ternes foranstaltninger på nationalt, regionalt og lokalt plan,
inklusive de foranstaltninger, der medfinansieres over struktur-
fondene.
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3. Støtte fra Globaliseringsfonden skal sikre solidaritet med
og støtte til individuelle arbejdstagere, der er ramt af afskedi-
gelser som følge af strukturelle ændringer i verdens handels-
mønstre. Globaliseringsfonden finansierer ikke omlægning af
virksomheder eller sektorer.

4. I overensstemmelse med deres respektive ansvar koordi-
nerer Kommissionen og medlemsstaterne støtte fra Fællesska-
bets fonde.

5. Medlemsstaterne sikrer, at de specifikke foranstaltninger,
der modtager støtte fra Globaliseringsfonden, ikke samtidig
modtager støtte fra andre af Fællesskabets finansielle instru-
menter.

Artikel 7

Ligestilling mellem mænd og kvinder og
ikke-forskelsbehandling

Kommissionen og medlemsstaterne sikrer, at ligestilling mellem
mænd og kvinder og integrering af kønsaspektet fremmes i
Globaliseringsfondens forskellige gennemførelsesfaser. Kommis-
sionen og medlemsstaterne tager passende skridt til at forhindre
enhver forskelsbehandling på grund af køn, race eller etnisk
oprindelse, religion eller tro, handicap, alder eller seksuel orien-
tering i Globaliseringsfondens forskellige gennemførelsesfaser,
især med hensyn til adgang til den.

Artikel 8

Teknisk bistand på Kommissionens initiativ

1. På Kommissionens initiativ kan Globaliseringsfonden op
til et loft på 0,35 % af de finansielle midler, der er til rådighed
for det pågældende år, benyttes til finansiering af de aktiviteter i
forbindelse med overvågning, oplysning, administrativ og
teknisk støtte samt revision, kontrol og evaluering, der er
nødvendige for at gennemføre denne forordning.

2. Disse aktiviteter skal gennemføres i overensstemmelse
med finansforordningen og de gennemførelsesbestemmelser
hertil, der gælder for denne form for gennemførelse af
budgettet.

Artikel 9

Information og orientering

1. Den eller de pågældende medlemsstater informerer og
orienterer om de støttede foranstaltninger. Oplysningerne skal
henvende sig til både de berørte arbejdstagere, lokale og regi-
onale myndigheder, arbejdsmarkedets parter, medierne og den
brede offentlighed. De skal fokusere på Fællesskabets rolle og
synliggøre støtten fra Globaliseringsfonden.

2. Kommissionen opretter en hjemmeside tilgængelig på alle
fællesskabssprog med oplysning om Globaliseringsfonden,
vejledning med hensyn til indgivelse af ansøgninger, og ajour-
førte oplysninger om godkendte og afviste ansøgninger, der
fremhæver budgetmyndighedens rolle.

Artikel 10

Fastlæggelse af støttebeløbets størrelse

1. På grundlag af den vurdering, der er blevet foretaget i
henhold til artikel 5, stk. 5, og under særlig hensyntagen til
antallet af arbejdstagere, der er berettiget til støtte, de foreslåede
foranstaltninger og de forventede omkostninger evaluerer og
foreslår Kommissionen så hurtigt som muligt det eventuelle
støttebeløbs størrelse inden for rammerne af de disponible
midler.

Beløbet kan ikke overstige 50 % af de samlede anslåede omkost-
ninger, jf. artikel 5, stk. 2, litra d).

2. Såfremt Kommissionen på grundlag af vurderingen
omhandlet i artikel 5, stk. 5, konkluderer, at betingelserne for
økonomisk støtte efter denne forordning er opfyldt, iværksætter
den straks proceduren i artikel 12.

3. Såfremt Kommissionen på grundlag af vurderingen
omhandlet i artikel 5, stk. 5, konkluderer, at betingelserne for
økonomisk støtte efter denne forordning ikke er opfyldt, under-
retter den snarest den eller de pågældende medlemsstater
herom.

Artikel 11

Støtteberettigede udgifter

Der kan ydes fondsmidler til godtgørelse af udgifter fra den dag,
den eller de pågældende medlemsstater begynder at yde indivi-
dualiseret støtte til de berørte arbejdstagere, jf. artikel 5, stk. 2,
litra e).

Artikel 12

Budgetprocedure

1. Globaliseringsfondens udformning er i overensstemmelse
med bestemmelserne i punkt 28 i den interinstitutionelle aftale.

2. Bevillinger vedrørende Globaliseringsfonden opføres i Den
Europæiske Unions almindelige budget som en hensættelse via
den normale budgetprocedure, så snart Kommissionen har
fundet tilstrækkelige margener og/eller annullerede forpligtelses-
bevillinger.

3. Såfremt Kommissionen har konkluderet, at der bør ydes
finansiel bistand fra Globaliseringsfonden, forelægger den
budgetmyndigheden et forslag om godkendelse af bevillinger
svarende til det beløb, der er fastlagt i overensstemmelse med
artikel 10, og en anmodning om overførsel af beløbet til Globa-
liseringsfondens budgetpost. Forslagene kan indgives i pakker.

Overførsler vedrørende Globaliseringsfonden foretages i over-
ensstemmelse med artikel 24, stk. 4, i finansforordningen.
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4. Et forslag som omtalt i stk. 1 skal omfatte følgende:

a) den vurdering, der er foretaget efter artikel 5, stk. 5, og et
resumé af de oplysninger, som vurderingen er baseret på

b) bevis for, at kriterierne i artikel 2 og 6 er opfyldt, og

c) begrundelse for de foreslåede beløb.

5. Samtidig med, at den forelægger sit forslag, indleder
Kommissionen en trepartsprocedure, eventuelt i forenklet
form, for at få tilslutning fra budgetmyndighedens to parter
til, at det er nødvendigt at anvende Globaliseringsfonden og
de beløb, der anmodes om.

6. Den 1. september hvert år skal mindst en fjerdedel af
Globaliseringsfondens samlede årlige midler være til rådighed
for at sikre, at der er dækning for de behov, der måtte opstå
frem til årets udgang.

7. Når budgetmyndigheden har godkendt tildelingerne,
vedtager Kommissionen en beslutning om økonomisk støtte.

Artikel 13

Betaling og anvendelse af støtten

1. Efter vedtagelsen af beslutningen, jf. artikel 12, stk. 7,
udbetaler Kommissionen den økonomiske støtte til den eller
de pågældende medlemsstater i en enkelt udbetaling, principielt
inden for en frist på 15 dage.

2. Medlemsstaten anvender støtten og eventuelle renter deraf
inden 12 måneder efter den dag, ansøgningen blev indgivet, jf.
artikel 5.

Artikel 14

Anvendelse af euro

I ansøgninger, afgørelser om økonomisk støtte og rapporter i
henhold til denne forordning samt i eventuelle andre relaterede
dokumenter anføres alle beløb i euro.

Artikel 15

Endelig rapport og afslutning

1. Senest seks måneder efter udløbet af perioden i artikel 13,
stk. 2, forelægger den eller de pågældende medlemsstater en

rapport for Kommissionen om anvendelsen af den økonomiske
støtte med oplysning om, hvilken type foranstaltninger der blev
gennemført, og om de væsentligste resultater; de vedlægger en
erklæring, hvori de begrunder udgifterne og i påkommende
tilfælde redegør for komplementariteten med foranstaltninger,
der er gennemført med støtte fra ESF.

2. Senest seks måneder efter, at Kommissionen har modtaget
alle de nødvendige oplysninger i medfør af stk. 1, afvikler den
den finansielle støtte fra Globaliseringsfonden.

Artikel 16

Årsrapport

1. Senest den 1. juli hvert år, og første gang i 2008, fore-
lægger Kommissionen en kvantitativ og kvalitativ rapport for
Europa-Parlamentet og Rådet om gennemførelsen af aktiviteter i
henhold til forordningen i løbet af det foregående år. Rapporten
skal navnlig fokusere på de resultater, der er opnået gennem
Globaliseringsfonden, og den skal især indeholde oplysninger
om indgivne ansøgninger, vedtagne beslutninger, støttede foran-
staltninger, herunder komplementariteten med foranstaltninger,
der modtager støtte gennem strukturfondene, navnlig ESF, og
om afviklingen af den tildelte finansielle støtte. Rapporten skal
også dokumentere de ansøgninger, der er blevet afvist som følge
af manglende bevillinger eller fordi de ikke opfyldte kriterierne.

2. Rapporten fremsendes til Det Europæiske Økonomiske og
Sociale Udvalg, Regionsudvalget og arbejdsmarkedets parter til
orientering.

Artikel 17

Evaluering

1. Kommissionen gennemfører på eget initiativ og i nært
samarbejde med medlemsstaterne:

a) enest den 31. december 2011 en midtvejsevaluering af de
opnåede resultaters effektivitet og bæredygtighed

b) senest den 31. december 2014 en efterfølgende evaluering
med hjælp fra eksterne eksperter med henblik på vurdering
af Globaliseringsfondens virkninger og dens merværdi.

2. Resultaterne af evalueringen fremsendes til Europa-Parla-
mentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg,
Regionsudvalget og arbejdsmarkedets parter til orientering.
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Artikel 18

Forvaltning og finanskontrol

1. Uden at dette berører Fællesskabets ansvar for gennem-
førelsen af De Europæiske Fællesskabers almindelige budget, er
det først og fremmest medlemsstaterne, der har ansvaret for
forvaltningen og finanskontrollen for så vidt angår de foranstalt-
ninger, der modtager støtte fra Globaliseringsfonden. I denne
sammenhæng sørger de for at:

a) efterprøve, at der er etableret forvaltnings- og kontrolsy-
stemer, og at de anvendes, så det sikres, at Fællesskabets
midler anvendes effektivt og korrekt i overensstemmelse
med principperne om sund finansforvaltning

b) efterprøve, at de støttede foranstaltninger er blevet korrekt
gennemført

c) sikre, at de støttede udgifter er korrekte og i overensstem-
melse med bestemmelserne og dokumenteret i bilag, der kan
kontrolleres, og

d) forebygge, opdage og korrigere uregelmæssigheder, som defi-
neret i artikel 70 i Rådets forordning (EF) nr. 1083/2006 af
11. juli 2006 om generelle bestemmelser for Den Europæ-
iske Fond for Regionaludvikling, Den Europæiske Socialfond
og Samhørighedsfonden (1), og inddrive uretmæssigt udbe-
talte beløb og eventuelt renter af betalingsrestancer i
henhold til denne artikel. Medlemsstaterne underretter i
rette tid Kommissionen om sådanne uregelmæssigheder og
holder Kommissionen orienteret om forløbet af administra-
tive og retlige procedurer.

2. Medlemsstaterne foretager de påkrævede finansielle
korrektioner, hvis der konstateres en økonomisk uregelmæs-
sighed. Disse korrektioner består for medlemsstaterne i at annul-
lere hele eller en del af fællesskabsstøtten. Medlemsstaterne
inddriver ethvert beløb, der er gået tabt som følge af en konsta-
teret uregelmæssighed, og betaler det tilbage til Kommissionen,
og hvis den eller de pågældende medlemsstater ikke tilbagebe-
taler beløbet inden for den fastsatte tidsfrist, betales der mora-
renter.

3. Kommissionen tager som ansvarlig for gennemførelsen af
De Europæiske Fællesskabers almindelige budget alle nødven-
dige skridt til at kontrollere, at de finansierede foranstaltninger
gennemføres i overensstemmelse med principperne om sund og
effektiv finansforvaltning i henhold til bestemmelserne i finans-
forordningen. Det påhviler den eller de pågældende medlems-
stater at sikre, at der forefindes velfungerende forvaltnings- og
kontrolsystemer. Det påhviler Kommissionen at tjekke, at
sådanne systemer rent faktisk forefindes.

I denne sammenhæng, og uden at dette berører Revisionsrettens
beføjelser eller de undersøgelser, som medlemsstaterne foretager
i henhold til nationale love og administrative bestemmelser, kan
Kommissionens tjenestemænd med en dags varsel foretage
kontrol på stedet, herunder stikprøvekontrol, af de foranstalt-
ninger, der støttes via Globaliseringsfonden. Kommissionen
underretter den pågældende medlemsstat for at få al nødvendig
bistand. Embedsmænd fra den pågældende medlemsstat kan
deltage i disse kontrolforanstaltninger.

4. Medlemsstaten sørger for, at alle udgiftsbilag forbliver
tilgængelige for Kommissionen og Revisionsretten i tre år,
efter at den økonomiske støtte fra Globaliseringsfonden er
afsluttet.

Artikel 19

Tilbagebetaling af økonomisk støtte

1. Såfremt de faktiske omkostninger ved en foranstaltning er
mindre end det anslåede beløb oplyst i henhold til artikel 12,
kræver Kommissionen, at medlemsstaten tilbagebetaler et tilsva-
rende beløb af den modtagne støtte.

2. Såfremt medlemsstaten ikke har opfyldt forpligtelserne i
beslutningen om økonomisk støtte, kræver Kommissionen, at
medlemsstaten tilbagebetaler hele eller en del af den modtagne
støtte, og iværksætter de fornødne foranstaltninger i dette
øjemed.

3. Inden Kommissionen vedtager en beslutning i medfør af
stk. 1 eller 2, foretager den en passende undersøgelse af sagen
og giver i den forbindelse medlemsstaten en bestemt tidsfrist for
fremsættelse af bemærkninger.

4. Såfremt Kommissionen efter at have foretaget de nødven-
dige undersøgelser konkluderer, at medlemsstaten ikke har over-
holdt sine forpligtelser efter artikel 18, stk. 1, såfremt der ikke
er indgået en aftale, og såfremt medlemsstaten ikke har foretaget
de fornødne korrektioner inden udløbet af den frist, Kommis-
sionen har fastsat, beslutter Kommissionen under hensyntagen
til eventuelle bemærkninger fra medlemsstaten inden tre
måneder efter udløbet af ovennævnte frist at foretage de
fornødne korrektioner og annullerer alle eller en del af støtten
fra Globaliseringsfonden til den pågældende foranstaltning.
Ethvert beløb, der er gået tabt som følge af en konstateret
uregelmæssighed, inddrives, og hvis den pågældende medlems-
stat ikke tilbagebetaler beløbet inden for den fastsatte tidsfrist,
betales der morarenter.
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(1) EUT L 210 af 31.7.2006, s. 25. Ændret ved forordning (EF) nr.
1989/2006 (EUT L 411 af 30.12.2006, s. 6).



Artikel 20

Revisionsklausul

På grundlag af den første årsrapport, jf. artikel 16, kan Europa-Parlamentet og Rådet efter forslag fra
Kommissionen revidere denne forordning for at sikre, at forordningens mål om solidaritet virkeliggøres,
og at der i bestemmelserne er taget passende hensyn til alle medlemsstaternes økonomiske, sociale, arbejds-
markedsmæssige og geografiske forhold.

Europa-Parlamentet og Rådet reviderer under alle omstændigheder forordningen senest den 31. december
2013.

Artikel 21

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft på dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Den anvendes fra den 1. januar 2007.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 20. december 2006.

På Europa-Parlamentets vegne

J. BORRELL FONTELLES

Formand

På Rådets vegne

J. KORKEAOJA

Formand

Berigtigelse til Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 1995/2006 af 13. december 2006 om ændring af forordning
(EF, Euratom) nr. 1605/2002 om finansforordningen vedrørende De Europæiske Fællesskabers almindelige

budget

(Den Europæiske Unions Tidende L 390 af 30. december 2006)

Side 7, nr. 12):

Efter litra b) (erstatning af stk. 2, første afsnit) indsættes følgende nye litra:

»ba) Stk. 2, andet afsnit, affattes således:

»Proceduren i artikel 24, stk. 2 og 3, finder anvendelse. Får Kommissionens forslag ikke tilslutning fra budget-
myndighedens to parter, og fastlægges der ikke en fælles holdning med hensyn til anvendelsen af denne reserve,
undlader Europa-Parlamentet og Rådet at træffe beslutning om Kommissionens overførselsforslag.« «
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